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HERBSTSESSION 2024 
 
 
LISTE DER NEUEN GESCHÄFTE. ERGÄNZUNG - LISTE DES NOUVEAUX OBJETS. COMPLÉMENT Stand: 02.10.2024 
 
 
 
 
Standesinitiativen – Initiatives des cantons  
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 116 bzw. 117 ParlG 
       
 24.316 s Kt. Iv. JU. Einfacher Zugang zu Ergänzungsleistungen für Anspruchsberechtigte  

Iv. ct. JU. Rendre les prestations complémentaires aisément accessibles aux 
personnes qui y ont droit  

  SGK 
 CSSS 

 Herbst 2025 
Automne 2025 

 24.317 s Kt. Iv. GE. Das Engagement zugunsten gefährdeter Arten ist kein Verbrechen. Paul 
Watson muss freigelassen werden  
Iv. ct. GE. La défense des espèces menacées n'est pas un délit, il faut libérer Paul 
Watson  

  RK 
 CAJ 

 Herbst 2025 
Automne 2025 
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FÜR NATIONALRAT 
 
Vom SR angenommen - adopté par le CE  
 
      VERBINDLICHE FRIST 

GEM.  
ART. 28A GRN 

 

 24.3605 s Mo. Dittli. Zielbild und strategische Ausrichtung einer verteidigungsfähigen Armee  
Mo. Dittli. Capacité de défense de l'armée. Vision des objectifs et orientation 
stratégique  

 SiK 
CPS 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 24.3810 s Mo. SiK-SR. Durchführung dringend notwendiger Cybersicherheitsprüfungen 
(SiK/N/A-D) 
Mo. CPS-CE. Réalisation de contrôles de cybersécurité urgents et nécessaires 
(CPS/N/A-F) 

 SiK 
CPS 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 24.3581 s Mo. Gapany. Für eine vereinfachte Auszahlung der Schlechtwetterentschädigung bei 
grosser Hitze 
Mo. Gapany. Pour un versement simplifié des indemnités pour intempéries lors des 
jours de forte chaleur 

 SGK 
CSSS 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 24.3814 s Mo. WAK-SR. Stärkeres Engagement für die Einhaltung und die Anerkennung unserer 
AOP und IGP 
Mo. CER-CE. Renforcer les actions en faveur du respect et de la reconnaissance de 
nos AOP et de nos IGP 

 WAK 
CER 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 23.4531 s Mo. Rieder. Rechtsstaatlichkeit wiederherstellen  
Mo. Rieder. Rétablir l'état de droit  

 RK 
CAJ 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 24.3485 s Mo. Caroni. Der EGMR soll sich an seine Kernaufgabe erinnern  
Mo. Caroni. Rappeler la CEDH à sa mission première  

 RK 
CAJ 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 24.3636 s Mo. Friedli Esther. Mindestfranchise den realen Gegebenheiten anpassen  
Mo. Friedli Esther. Adapter la franchise minimale aux conditions réelles  

 SGK 
CSSS 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 23.4088 s Mo. Hegglin Peter. Lockerung des Vertragszwangs im KVG (SGK/N/A-D) 
Mo. Hegglin Peter. LAMal. Assouplissement de l'obligation de contracter (CSSS/N/A-
F) 

 SGK 
CSSS 

Frühling 2025 
Printemps 2025 
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Vom SR in einer geänderten Form angenommen - adopté par le CE dans une forme modifiée 
 
 21.3848 n Mo. Roduit. Für eine vollständige Wertschöpfungskette der Holzwirtschaft in der 

Schweiz 
Mo. Roduit. Pour une filière du bois complète en Suisse  

 UREK 
CEATE 

Frühling 2025 
Printemps 2025 

 

 23.4212 n Mo. Müller Leo. Bauernfamilien in der Agrarpolitik glaubhaft entlasten 
Mo. Müller Leo. Politique agricole. Décharger véritablement les familles paysannes 

 WAK 
CER 

Frühling 2025 
Printemps 2025 
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FÜR STÄNDERAT 
 
Vom NR angenommen - adopté par le CN  
 
 
 24.3194 n Mo. Zuberbühler. Sofortige Einstellung der Beiträge an das Hilfswerk der Vereinten 

Nationen für Palästina-Flüchtlinge im Nahen Osten (UNRWA)  
Mo. Zuberbühler. Suspendre immédiatement les contributions à l'UNRWA 

  APK 
 CPE 

   

 24.3469 n Mo. APK-NR. Umleitung des UNRWA-Sockelbeitrags 2024 in die humanitäre Nothilfe 
für die Bevölkerung in Gaza  
Mo. CPE-CN. Réaffectation de la contribution 2024 à l'UNRWA à l'aide humanitaire 
d'urgence en faveur de la population de Gaza  

  APK 
 CPE 

  

 24.3815 n Mo. APK-NR. Für eine Reform der Flüchtlingshilfe für Palästinenser  
Mo. CPE-CN. Pour une réforme de l'aide aux réfugiés palestiniens  

  APK 
 CPE 

  

 24.3816 n Mo. KVF-NR. Grundversorgungsauftrag und Tätigkeitsbereich der Post vor weiterem 
Um- und Abbau klären  
Mo. CTT-CN. Clarifier le mandat de service universel et le domaine d'activité de la 
Poste avant toute nouvelle restructuration ou tout nouveau démantèlement  

  KVF 
 CTT 

  

 24.3475 n Mo. UREK-NR. Regulatorische Blockade beim Zink-Recycling beheben  
Mo. CEATE-CN. Supprimer le blocage réglementaire dans le recyclage du zinc  

  UREK 
 CEATE 

  

 24.3067 n Mo. Silberschmidt. Teilbezug von Vorsorgegeldern ermöglichen  
Mo. Silberschmidt. Permettre le retrait partiel des fonds de prévoyance  

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3366 n Mo. Bulliard. Nationale Strategie für Betreuung und Wohnen im Alter und bei 
Behinderung  
Mo. Bulliard. Stratégie nationale en matière d'accompagnement et de logement dans 
les domaines de la vieillesse et du handicap  

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3384 n Mo. (Herzog Verena) Bircher. Überdosierungen bei Psychopharmaka-Abgaben 
verhindern und die Medikationssicherheit in Alters- und Pflegeheimen fördern!  
Mo. (Herzog Verena) Bircher. Empêcher le surdosage de médicaments psychotropes 
et promouvoir la sécurité de la médication dans les EMS  

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3394 n Mo. Buffat. Aktionsplan "Mehr Qualität als Quantität" in der Pflege  
Mo. Buffat. Plan d'action "La qualité plutôt que la quantité" dans les soins médicaux  

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3511 n Mo. Nantermod. Komplementärmedizin. Wahlmöglichkeit in der obligatorischen 
Krankenpflegeversicherung vorsehen  
Mo. Nantermod. Thérapies complémentaires. Introduire un droit d'option dans 
l'assurance obligatoire des soins  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.3470 n Mo. SGK-NR. Statistik der Leistungen zulasten der Krankenversicherung. Nationalität 
der versicherten Personen berücksichtigen  
Mo. CSSS-CN. Statistique des prestations à la charge de l'assurance-maladie. 
Prendre en compte la nationalité des personnes assurées  

  SGK 
 CSSS 
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 24.3471 n Mo. SGK-NR. Kostentransparenz in der zweiten Säule  
Mo. CSSS-CN. Transparence des coûts dans le deuxième pilier  

  SGK 
 CSSS 

  

 23.4191 n Mo. Funiciello. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, 
die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. Funiciello. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4192 n Mo. (Studer) Gugger. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. (Studer) Gugger. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4193 n Mo. Gysin Greta. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, 
die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. Gysin Greta. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4194 n Mo. von Falkenstein. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. von Falkenstein. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4195 n Mo. Wismer Priska. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. Wismer Priska. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4196 n Mo. Bertschy. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die 
mit Kindern und Jugendlichen arbeiten  
Mo. Bertschy. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les 
organisations travaillant avec des enfants et des jeunes  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.3554 n Mo. Maitre. Die Gebühren von Inkassounternehmen regeln und deckeln  
Mo. Maitre. Encadrer et plafonner les frais des sociétés de recouvrement  

  RK 
 CAJ 

  

 23.4009 n Mo. Egger Mike. Ausweitung der Unverjährbarkeit von sexuellem Missbrauch von 
Minderjährigen  
Mo. Egger Mike. Abus sexuels sur des mineurs. Étendre l'imprescriptibilité  

  RK 
 CAJ 

  

 23.4059 n Mo. Heimgartner. Dem Tode geweihte Vereinstombolas und Lotterien vor 
Überregulierung retten  
Mo. Heimgartner. La surréglementation condamne à mort les tombolas associatives et 
les loteries  

  WBK 
 CSEC 

  

 23.4079 n Mo. Gutjahr. Abstrakte Erfüllungsgarantie fairer ausgestalten  
Mo. Gutjahr. Contrats d'entreprise. Pour des garanties abstraites plus équitables  

  RK 
 CAJ 

  

 24.3477 n Mo. SiK-NR. Die Kontrolle über Beyond Gravity zu behalten, ist von strategischem 
Interesse  
Mo. CPS-CN. Conserver le contrôle de Beyond Gravity est d'intérêt stratégique 

  SiK 
 CPS 
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 24.3078 n Mo. Kolly. Aufhebung der Pflicht zur Verwendung von Digiflux für 
Landwirtschaftsbetriebe  
Mo. Kolly. Suppression de l'obligation du système Digiflux pour les exploitations 
agricoles  

  WAK 
 CER 

  

 24.3057 n Mo. Kein Familiennachzug für vorläufig Aufgenommene  
Mo. Pas de regroupement familial pour les personnes admises à titre provisoire  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3059 n Mo. Datenaustausch bei illegalen Migranten systematisieren  
Mo. Systématiser l'échange des données concernant les immigrés illégaux  

  SPK 
 CIP 

  

 23.3886 n Mo. de Quattro. Die Schweiz braucht eine Taskforce "Asyl"  
Mo. de Quattro. La Suisse a besoin d'une task force "Asile"  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3456 n Mo. Gredig. Schutzstatus S. Erwerbsanreize und Perspektiven schaffen  
Mo. Gredig. Statut S. Créer des incitations à l'emploi et des perspectives d'avenir  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3035 n Mo. Paganini. Für die Akzeptanz des Schutzstatus S braucht es Anpassungen  
Mo. Paganini. Adapter le statut S pour renforcer son acceptation  

  SPK 
 CIP 

  

 23.3693 n Mo. (Python) Mahaim. Übermässige Exponierung von Kindern im Internet (Sharenting 
und kommerzielle Nutzung von Bildern). Für eine garantierte Achtung des Rechts am 
Bild und des Arbeitsrechts  
Mo. (Python) Mahaim. Surexposition des enfants en ligne (sharenting et 
commercialisation d'images). Pour une garantie du respect du droit à l'image et du 
droit du travail 

  RK 
 CAJ 

  

 23.3808 n Mo. von Falkenstein. IV-Verfahren beschleunigen und finanzielle Absicherung der 
Versicherten während des Verfahrens sicherstellen  
Mo. von Falkenstein. Accélérer la procédure AI et garantir la sécurité financière des 
assurés durant celle-ci 

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3814 n Mo. Lohr. Interkantonale Spitalplanung. Dezentrale Koordination der Spezialmedizin 
und flächendeckende Grundversorgung  
Mo. Lohr. Planification hospitalière intercantonale. Coordination décentralisée de la 
médecine spécialisée et couverture médicale de base sur l'ensemble du territoire 

  SGK 
 CSSS 

  

 23.3854 n Mo. (Hurni) Crottaz. Mangel an Ärztinnen und Ärzten in der Schweiz. Vorbeugen ist 
besser als Heilen!  
Mo. (Hurni) Crottaz. Pénurie de médecins en Suisse. Mieux vaut prévenir que guérir! 

  WBK 
 CSEC 

  

 24.3481 n Mo. Golay Roger. Goldenen Fallschirmen in der Bundesverwaltung ein Ende setzen  
Mo. Golay Roger. Parachutes dorés. Il faut en finir maintenant au sein de 
l'administration fédérale  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3080 n Mo. Riem. Berücksichtigung der Forderungen der Basis der praktizierenden 
Landwirtschaft in der Ausarbeitung der Agrarpolitik 2030  
Mo. Riem. Prise en compte des revendications des agriculteurs dans l'élaboration de 
la politique agricole 2030  

  WAK 
 CER 

  

 24.3100 n Mo. Kamerzin. Gymnasiale Maturität. Den Schülerinnen und Schülern mit einer DYS-
Störung die Nutzung von Computern erlauben  

  WBK 
 CSEC 
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Mo. Kamerzin. Maturité gymnasiale. Autoriser l'étudiant concerné par un trouble dys à 
utiliser un ordinateur  

 24.3127 n Mo. Riem. Aufhebung der zolltariflichen Begünstigung der Importe von Halbfertig- und 
Fertigprodukten des Zolltarifkapitels 19  
Mo. Riem. Supprimer le traitement tarifaire préférentiel des importations de produits 
semi-finis et finis du chapitre 19 du tarif des douanes  

  WAK 
 CER 

  

 24.3146 n Mo. Imark. Notmassnahmen für Stahl Gerlafingen  
Mo. Imark. Des mesures d'urgence pour Stahl Gerlafingen  

  WAK 
 CER 

  

 24.3178 n Mo. Wandfluh. Wertschöpfungsstrategie als Grundlage für die Weiterentwicklung der 
Agrarpolitik  
Mo. Wandfluh. Développement de la politique agricole. Élaborer une stratégie de 
valeur ajoutée  

  WAK 
 CER 

  

 24.3202 n Mo. Candinas Martin. Mehr Möglichkeiten für die Missbrauchsbekämpfung im 
Bundesgesetz über Massnahmen zur Bekämpfung der Schwarzarbeit  
Mo. Candinas Martin. Améliorer les possibilités de lutte contre les abus prévues par la 
loi contre le travail au noir  

  WAK 
 CER 

  

 24.3206 n Mo. Rüegsegger. Kooperationsmöglichkeiten für Produzentinnen und Produzenten 
schaffen mehr Transparenz und faire Preise  
Mo. Rüegsegger. Possibilités de coopération entre producteurs agricoles. Créer plus 
de transparence et des prix équitables  

  WAK 
 CER 

  

 24.3295 n Mo. Munz. Fairer Wettbewerb und gerechte Verteilung der Wertschöpfung mit 
Markttransparenz  
Mo. Munz. Améliorer la transparence du marché pour assurer une concurrence loyale 
et une répartition équitable de la valeur ajoutée  

  WAK 
 CER 

  

 24.3476 n Mo. SiK-NR. Umfassende Kooperation mit der EU im Weltraumbereich (SiK/N/A-D) 
Mo. CPS-CN. Coopération de grande ampleur avec l'UE dans le domaine spatial 
(CPS/N/A-F) 

  SiK 
 CPS 

  

 24.3817 n Mo. KVF-NR. Einführung Kanal- und geschäftsmodellunabhängiger Förderung 
elektronischer Medien (KVF/N/A-D) 
Mo. CTT-CN. Introduction d'une aide aux médias électroniques indépendante du 
canal de diffusion et du modèle d'affaires (CTT/N/A-F) 

  KVF 
 CTT 

  

 24.3818 n Mo. KVF-NR. Aufhebung der Wettbewerbsverzerrung bei der Förderung der 
Mitgliedschafts- und Stiftungspresse  
Mo. CTT-CN. Supprimer la distorsion de concurrence dans l'aide à la presse 
associative et à la presse des fondations  

  KVF 
 CTT 

  

 22.4025 n Mo. Storni. Durchschnittlicher Kapitalkostensatz (WACC), der die Netznutzungstarife 
bestimmt, gemäss den Empfehlungen des Gutachtens der IFBC 2021 überprüfen  
Mo. Storni. Vérifier le coût moyen pondéré du capital (WACC) qui détermine les tarifs 
d'utilisation du réseau électrique, comme le recommande le rapport IFBC 2021  

  UREK 
 CEATE 
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Vom NR angenommen (Freitagesliste) - adopté par le CN (liste du dernier vendredi) 
 
 24.3425 n Mo. Badran Jacqueline. Ersetzung der privaten Wohnadresse als Identifikator der 

Urheber von Volksinitiativen  
Mo. Badran Jacqueline. Renoncer à utiliser l'adresse de domicile comme élément 
permettant d'identifier les auteurs d'initiatives populaires  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3441 n Mo. de Courten. Kostensenkung im Gesundheitswesen und Minderung der 
Prämienlast durch Abbau unnötiger bürokratischer Regulierungen in der 
medizinischen Versorgung und Pflege  
Mo. de Courten. Réduire les coûts de la santé et les primes en supprimant des 
réglementations bureaucratiques inutiles dans le domaine des soins médicaux  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.3464 n Mo. Badran Jacqueline. Stehgebot für unbewaffnete Sicherheitsassistenten nur bei 
hohem Besucheraufkommen  
Mo. Badran Jacqueline. Les agents de sécurité ne doivent avoir l'obligation de se tenir 
debout que lorsqu'il y a beaucoup de visiteurs  

  Bü 
 Bu 

  

 
 
 
Vom NR in einer geänderten Form angenommen - adopté par le CN dans une forme modifiée 
 
 24.3388 s Mo. UREK-S. VOC-Lenkungsabgabe aufheben  

Mo. CEATE-E. Abrogation de la taxe sur les COV 
  UREK 

 CEATE 
  

 
 
 
An Kommission Ständerat zur Vorprüfung – À la commission du conseil des Etats pour examen préalable 
 
 
 24.3540 s Mo. Maillard. Schaffung einer Wertschöpfungskette für rezykliertes Glas in der 

Schweiz  
Mo. Maillard. Pour une filière du verre recyclé en Suisse  

  UREK 
 CEATE 

  

 24.3614 s Mo. Z'graggen. Steuerliche Anreize für den Schutz der Biodiversität. Naturnahe 
Gestaltung fördern und Vielfalt stärken 
Mo. Z'graggen. Incitations fiscales en faveur de la protection de la biodiversité. 
Promouvoir un aménagement proche de l'état naturel et renforcer la diversité 

  WAK 
 CER 
 

  

 24.3635  s Mo. Friedli Esther. MWST-Sondersatz. Planungssicherheit für den Tourismus 
Mo. Friedli Esther. Taux spécial de TVA. Donner au tourisme un horizon fiable sur le 
long terme 

  WAK 
 CER 
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 24.3660 s Po. Hurni. Asbest bei berufsbedingten Krebserkrankungen als Ursache in Betracht 
ziehen, erkennen und besser diagnostizieren  
Po. Hurni. Evaluer, reconnaître et mieux diagnostiquer l'amiante dans les cas de 
cancers professionnels  

  SGK 
 CSSS 
 

  

 24.3720 s Mo. Salzmann. Die Patrouille Suisse ist kein Hobby, sie stärkt die 
Verteidigungsfähigkeit der Schweiz  
Mo. Salzmann. La Patrouille Suisse n'est pas un simple hobby, elle participe à la 
capacité de défense de notre pays  

  SiK 
 CPS 
 

  

 24.3566  s Mo. Broulis. Für einen moderaten und dauerhaft festgelegten Eigenmietwert 
Mo. Broulis. Pour une valeur locative modérée et durablement fixée 

  WAK 
 CER 

  

 24.3587 s Mo. Würth. Massnahmenpaket zur Übergangsfinanzierung von AHV und Armee 
mittels befristetem "Sicherheitsprozent"  
Mo. Würth. Mettre en place un "pour-cent de sécurité" temporaire pour le financement 
transitoire de l'AVS et de l'armée  

  FK 
 CdF 

Mitbericht SiK
Co-rapport CPS

  

 24.3653 s Mo. Wasserfallen Flavia. Schwangerschaft am Arbeitsplatz. Lücken schliessen, 
Mutterschutz für alle Arbeitnehmerinnen 
Mo. Wasserfallen Flavia. Femmes enceintes au travail. Combler les lacunes, 
protection de la maternité pour toutes les travailleuses 

  SGK 
 CSSS 
 

  

 24.3515 s Mo. Schwander. Asylsuchende, die ein sicheres Land durchqueren, sind keine 
Flüchtlinge  
Mo. Schwander. Les requérants d'asile qui transitent par un pays sûr ne sont pas des 
réfugiés  

  SPK 
 CIP 
 

  

 24.3511 s Mo. Friedli Esther. Kein Familiennachzug für vorläufig Aufgenommene  
Mo. Friedli Esther. Pas de regroupement familial pour les personnes admises à titre 
provisoire  

  SPK 
 CIP 
 

  

 24.3516 s Mo. Germann. Schaffung von Transitzonen zur Durchführung sämtlicher Asylverfahren 
gemäss Artikel 22 AsylG  
Mo. Germann. Traitement de toutes les procédures d'asile au sens de l'art. 22 LAsi 
dans des zones de transit  

  SPK 
 CIP 
 

  

 24.3498 s Mo. Salzmann. Datenaustausch bei illegalen Migranten systematisieren  
Mo. Salzmann. Systématiser l'échange de données sur les migrants en situation 
illégale  

  SPK 
 CIP 
 

  

 24.3507 s Mo. Regazzi. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung  
Mo. Regazzi. Pas de transmission de données fiscales sans anonymisation  

  WBK 
 CSEC 
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Neuzuteilung – Nouvelle attribution  
 
 24.3371 s Mo. Ettlin Erich. Unterstützungszahlung bei Invalidität. Der Staat kassiert mit (SGK) 

Mo. Ettlin Erich. L'État engrange des revenus sur les montants de soutien versés en 
cas de paralysie médullaire (CSSS) 

  WAK 
 CER 

  

 
 
 
Berichte – Rapports 
(Beratung nur in den Kommissionen - Examen seulement en commission) 
 
   Evaluation des Bundesgesetzes über internationale Kindesentführungen (20.4448, Po. 

Feri Yvonne) 
Évaluer la loi fédérale sur l'enlèvement international d'enfants (20.4448, Po. Feri 
Yvonne) 

 RK 
CAJ 

  

   Unwetterhilfe der Armee: Bericht über den Einsatz der Armee im Assistenzdienst 
Bericht des Bundesrates nach Artikel 70 Absatz 2 des Militärgesetzes 
Aide de l’armée suite aux intempéries : rapport sur l’engagement de l’armée en service 
d’appui Rapport du Conseil fédéral selon l’article 70, alinéa 2 de la loi sur l’armée 

 SiK / SiK 
CPS / CPS 

  

   Wirksamkeitsbericht des Finanzausgleichs zwischen Bund und Kantonen 2020–2025 
Rapport sur l’évaluation de l’efficacité 2020-2025 de la péréquation financière entre la 
Confédération et les cantons 

 FK / FK 
CdF / CdF 

  

   Verkehrsdrehscheiben und Veloinfrastruktur im ländlichen Raum stärken (22.3638, Po. 
Michel Matthias) 
Développer les interfaces multimodales et les infrastructures cyclables en milieu rural 
(22.3638, Po. Michel Matthias)  

  KVF 
 CTT 
 

  

   Unterschiede zwischen dem Schweizer und dem EU-Recht im Bereich des 
Arbeitnehmerschutzes (22.3872, Po. APK-N) 
Divergences entre le droit suisse et le droit européen en matière de protection des 
travailleurs (22.3872, Po. CPE-N) 

 APK 
CPE 

  

   Psychische Gesundheit unserer Jugend stärken (21.3457, Po. WBK-N) 
Renforcer la santé psychique des jeunes (21.3457, Po. CSEC-N) 

 WBK 
CSEC 

  

   Alters- und Pflegeheime und Wohnheime für Menschen mit Beeinträchtigungen. 
Aufarbeitung der Corona-Krise (20.3721, Po. Gysi Barbara) 
Etablissements médicosociaux et foyers pour personnes handicapées. Il faut tirer les 
leçons de la crise du coronavirus (20.3721, Po. Gysi Barbara) 

 SGK 
CSSS 

  

   Covid-19. Situation für ältere Menschen (20.3724, Po. Wehrli) 
La situation des personnes âgées dans Covid-19 (20.3724, Po. Wehrli) 

 SGK 
CSSS 

  

   Stärkerer Einbezug der Leistungserbringer und der Behindertenorganisationen im 
Bereich der sozialen Betreuung und der Langzeitpflege bei der Vorbereitung auf und 
Bewältigung von Pandemien (20.4253, Po. Graf Maya) 

  SGK 
 CSSS 
 

  



 
Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 
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NR/CN SR/CE 
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Prévention et gestion des pandémies. Meilleure intégration des fournisseurs de 
services et des organisations s'occupant de handicapés qui proposent une prise en 
charge sociale et des soins de longue durée (20.4253, Po. Graf Maya)  

   Wie steht es um den psychischen Gesundheitszustand der Schweizerinnen und 
Schweizer? (21.3234, Po. Hurni) 
Quel est l'état de la santé mentale des Suissesses et des Suisses? (21.3234, Po. 
Hurni) 

 SGK 
CSSS 

  

   VBS. Subsidiarität und Cybersicherheit (22.3368, Po. SiK-N) 
DDPS. Subsidiarité et cybersécurité (22.3368, Po. CPS-N) 

 SiK  
CPS  

  

 
 


